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COMMISSION REGULATION (EC) No 1222/2003
of 9 July 2003
establishing the standard import values for determining the entry price of certain fruit and
vegetables

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Commission Regulation (EC) No 3223/94 of
21 December 1994 on detailed rules for the application of the
import arrangements for fruit and vegetables (), as last
amended by Regulation (EC) No 1947/2002 (3, and in parti-
cular Article 4(1) thereof,

Whereas:

(1) Regulation (EC) No 3223/94 lays down, pursuant to the
outcome of the Uruguay Round multilateral trade nego-
tiations, the criteria whereby the Commission fixes the
standard values for imports from third countries, in
respect of the products and periods stipulated in the
Annex thereto.

2) In compliance with the above criteria, the standard
import values must be fixed at the levels set out in the
Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
The standard import values referred to in Article 4 of Regula-
tion (EC) No 3223/94 shall be fixed as indicated in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 10 July 2003.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 9 July 2003.

() OJ L 337, 24.12.1994, p. 66.
() OJ L 299, 1.11.2002, p. 17.

For the Commission
J. M. SILVA RODRIGUEZ

Agriculture Director-General
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ANNEX

to the Commission Regulation of 9 July 2003 establishing the standard import values for determining the entry

price of certain fruit and vegetables

(EUR/100 kg)

CN code Third country code (') Standard import value

0702 00 00 052 52,8
068 49,8

096 46,1

999 49,6

0707 00 05 052 59,5
999 59,5

0709 90 70 052 78,8
999 78,8

08055010 382 55,9
388 73,9

524 70,8

528 57,2

999 64,5

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 82,0
400 98,3

508 85,1

512 70,0

524 37,7

528 63,1

720 67,5

804 100,3

999 75,5

0808 20 50 388 97,4
512 88,5

528 80,2

800 180,2

804 195,3

999 128,3

0809 10 00 052 197,9
064 144,8

094 138,5

999 160,4

0809 20 95 052 229,1
060 115,5

061 2223

064 231,2

068 86,8

400 330,8

999 202,6

0809 40 05 052 113,6
999 113,6

(") Country nomenclature as fixed by Commission Regulation (EC) No 2020/2001 (O] L 273, 16.10.2001, p. 6). Code ‘999" stands for

‘of other origin’.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1223/2003
of 9 July 2003
concerning applications for export licences for rice and broken rice with advance fixing of the
refund

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 3072/95 of 22
December 1995 on the common organisation of the market in
rice (!), as last amended by Commission Regulation (EC) No
411/2002 (),

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1162/95 of
23 May 1995, laying down special detailed rules for the appli-
cation of the system of import and export licences for cereals
and rice (%), as last amended by Regulation (EC) No 2305/
2002 (¥, and in particular the second subparagraph of Article
7(4) thereof,

Whereas:

(1)  Article 7(4) of Regulation (EC) No 1162/95 provides,
where this paragraph is specifically referred to when an
export refund is fixed, for an interval of three working
days between the day of submission of applications and
the granting of export licences with advance fixing of
the refund and provides that the Commission is to fix a
uniform percentage reduction in the quantities if appli-
cations for export licences exceed the quantities which
may be exported. Commission Regulation (EC) No
1109/2003 () fixes refunds under the procedure
provided for in the abovementioned paragraph for 40
tonnes for all destinations 021 and 023 defined in the
Annex to that Regulation.

(2)  For all the destinations 021 and 023, quantities applied
for on 8 July 2003 are in excess of the available quan-
tity, a percentage reduction should therefore be fixed for
export licence applications submitted on 8 July 2003.

(3)  In view of its purpose, this Regulation should take effect
from the day of its publication in the Official Journal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

For all the destinations 021 and 023 defined in the Annex to
Regulation (EC) No 1109/2003, applications for export licences
for rice and broken rice with advance fixing of the refund
submitted under that Regulation on 8 July 2003 shall give rise
to the issue of licences for the quantities applied for to which a
percentage reduction of 36 % has been applied.

Article 2

For all the destinations 021 and 023 defined in the Annex to
Regulation (EC) No 1109/2003, applications for export licences
for rice and broken rice submitted from 9 July 2003 shall not
give rise to the issue of export licences under that Regulation.

Article 3

This Regulation shall enter into force on 10 July 2003.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 9 July 2003.

1

() OJ L 329, 30.12.1995, p. 18.
() OJL 62, 5.3.2002, p. 27.

() OJ L 117, 24.5.1995, p. 2.
() OJ L 348, 21.12.2002, p. 92.
() OJ L 158, 27.6.2003, p. 9.

For the Commission
J. M. SILVA RODRIGUEZ

Agriculture Director-General
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1224/2003
of 9 July 2003
concerning the classification of certain goods in the Combined Nomenclature

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23
July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the
Common Customs Tariff ('), as last amended by Commission
Regulation (EC) No 2176/2002 (}), and in particular Article
9(1) thereof,

Whereas:

(1) In order to ensure uniform application of the Combined
Nomenclature annexed to Regulation (EEC) No 2658/87,
it is necessary to adopt measures concerning the classifi-
cation of the goods referred to in the Annex to this
Regulation.

(2)  Regulation (EEC) No 2658/87 has laid down the general
rules for the interpretation of the Combined Nomencla-
ture. Those rules also apply to any other nomenclature
which is wholly or partly based on it or which adds any
additional subdivision to it and which is established by
specific Community provisions, with a view to the appli-
cation of tariff and other measures relating to trade in
goods.

(3)  Pursuant to the said general rules, the goods described in
column 1 of the table set out in the Annex to this Regu-
lation should be classified under the CN code indicated
in column 2, by virtue of the reasons set out in column
3.

(4) It is appropriate that binding tariff information issued by
the customs authorities of Member States in respect of
the classification of goods in the Combined Nomencla-
ture and which is not in accordance with this Regula-
tion, can continue to be invoked by the holder, under
Article 12(6) of Council Regulation (EEC) No 2913/92
of 12 October 1992 establishing the Community
Customs Code (*), as last amended by Regulation (EC)
No 2700/2000 of the European Parliament and of the
Council (*), for a period of three months.

(5)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Customs Code
Committee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The goods described in column 1 of the table set out in the
Annex shall be classified within the Combined Nomenclature
under the CN code indicated in column 2 of that table.

Article 2

Binding tariff information issued by the customs authorities of
Member States which is not in accordance with this Regulation
can continue to be invoked under Article 12(6) of Regulation
(EEC) No 2913/92 for a period of three months.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the 20th day
following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 9 July 2003.

() OJ L 256, 7.9.1987, p. 1.
() OJ L 331,7.12.2002, p. 3.

For the Commission
Frederik BOLKESTEIN

Member of the Commission

() OJ L 302, 19.10.1992, p. 1.

() OJL 311, 12.12.2000, p. 17.
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ANNEX

Classification

Description of the goods N code Reasons
1) ) &)

1. Non-alcoholic beverage consisting of carbo- | 22021000 | Classification is determined by general rules 1
nated water, sucrose, glucose, citric acid, and 6 for the interpretation of the Combined
taurine (0,4 %), glucuronolactone (0,24 %), Nomenclature, note 3 to Chapter 22, additional
caffeine (0,03 %), inositol, vitamins, flavours note 1 to Chapter 22 and by the wording of CN
and colours. It is presented as an energy drink codes 2202 and 2202 10 00.
in cans holding 250 ml. The fact that the product contains, inter alig,

taurine, caffeine and vitamins does not exclude
it from subheading 2202 10 00 (see the harmo-
nised system explanatory note to heading 2202,
part (A), item (2), and the Combined Nomencla-
ture explanatory note to CN code 2202 10 00).
2. Non-cellular plastic film of a total thickness 39206219 | Classification is determined by the provisions of

of approximately 0,011 mm consisting of a
film of poly(ethylene terephthalate) (PET),
metallised on one side with aluminium which
is subsequently coated with a layer of alky-
lated melamine resin (lacquer).

The predominant plastic is poly(ethylene
terephthalate).

The layer of metal is applied by vacuum
deposition and the metallised film transmits
light.

The film can be used in the production of
rescue blankets.

general rules 1 and 6 for the interpretation of
the Combined Nomenclature, and by the
wording of CN codes 3920, 392062 and
392062 19.

The metallised plastic film can not be regarded
as a product of heading 3921 since the metal
layer applied by vacuum deposition is not to be
considered as a reinforcement of the plastic film
(see also the harmonised system explanatory
note to heading 3920).
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1225/2003

of 9 July 2003

initiating a ‘new exporter’ review of Council Regulation (EC) No 1600/1999 imposing definitive

anti-dumping duties on imports of stainless steel wires with a diameter of 1 mm or more origi-

nating in India, repealing the duty with regard to imports from one exporter in this country and
making these imports subject to registration

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 384/96 (') of 22
December 1995 on protection against dumped imports from
countries not members of the European Community (the basic
Regulation), as last amended by Regulation (EC) No 1972/
2002 (3), and in particular Article 11(3) and (4),

After consulting the Advisory Committee,

Whereas:

()
()
0)

0]
0]
0]

A. REQUEST FOR A REVIEW

The Commission has received an application for a ‘new
exporter’ review pursuant to Article 11(4) of the basic
Regulation. The application was lodged by VSL Wires
Limited (the applicant), an exporting producer in India
(the country concerned).

B. PRODUCT

The product under review is stainless steel wire with a
diameter of 1 mm or more, containing by weight 2,5 %
or more of nickel, excluding wire containing by weight
28 % or more but no more than 31 % of nickel and
20 % or more but no more than 22 % of chromium
originating in India (the product concerned), currently
classifiable within CN code ex 722300 19. This CN
code is given only for information.

C. EXISTING MEASURES

The measures currently in force are definitive anti-
dumping duties imposed by Council Regulation (EC) No
1600/1999 (°) under which imports into the Community
of the product concerned originating in India, and
produced by the applicant, are subject to definitive anti-
dumping duties of 55,6 %, with the exception of several
companies specifically mentioned which are subject to
individual duty rates.

D. GROUNDS FOR THE REVIEW

The applicant alleges that it did not export the product
concerned to the Community during the period of inves-
tigation on which the anti-dumping measures were
based, i.e. the period from 1 April 1997 to 31 March
1998 (the original investigation period).

L 56, 6.3.1996, p. 1.

L 305, 7.11.2002, p. 1.
L 189, 22.7.1999, p. 19.

The applicant further alleges that it has begun exporting
the product concerned to the Community after the end
of the investigation period, and that it is not related to
any of the exporting producers of the product
concerned, which are subject to the abovementioned
anti-dumping measures.

E. PROCEDURE

Community producers known to be concerned have
been informed of the above application and have been
given an opportunity to comment. No comments have
been received.

Having examined the evidence available, the Commis-
sion concludes that there is sufficient evidence to justify
the initiation of a ‘new exporter’ review, pursuant to
Article 11(4) of the basic Regulation, with a view to
determine the applicant's individual margin of dumping
and, should dumping be found, the level of the duty to
which their imports of the product concerned into the
Community should be subject.

(@) Questionnaires

In order to obtain the information it deems neces-
sary for its investigation, the Commission will send a
questionnaire to the applicant.

(b) Collection of information and holding of hearings

All interested parties are hereby invited to make their
views known in writing and to provide supporting
evidence. Furthermore, the Commission may hear
interested parties, provided that they make a request
in writing showing that there are particular reasons
why they should be heard.

F. REPEAL OF THE DUTY IN FORCE AND REGISTRA-
TION OF IMPORTS

Pursuant to Article 11(4) of the basic Regulation, the
anti-dumping duties in force should be repealed with
regard to imports of the product concerned which are
produced and sold for export to the Community by the
applicant. At the same time, such imports should be
made subject to registration in accordance with Article
14(5) of the basic Regulation, in order to ensure that,
should the review result in a finding of dumping in
respect of the applicant, anti-dumping duties can be
levied retroactively from the date of the initiation of this
review. The amount of the applicant's possible future
liabilities cannot be estimated at this stage of the
proceeding.
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G. TIME LIMITS

(7 In the interest of sound administration, time limits
should be stated within which:

— interested parties may make themselves known to
the Commission, present their views in writing and
submit the replies to the questionnaire mentioned in
recital 5(a) of this Regulation or any other informa-
tion to be taken into account during the investiga-
tion,

— interested parties may make a written request to be
heard by the Commission.

H. NON-COOPERATION

(8)  In cases in which any interested party refuses access to
or otherwise does not provide the necessary information
within the time limits, or significantly impedes the inves-
tigation, findings, affirmative or negative, may be made
in accordance with Article 18 of the basic Regulation,
on the basis of the facts available,

Where it is found that any interested party has supplied
false or misleading information, the information shall be
disregarded and use may be made of the facts available,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

A review of Regulation (EC) No 1600/1999 is hereby initiated
pursuant to Article 11(4) of Regulation (EC) No 384/96 in
order to determine if, and to what extent, the imports of stain-
less steel wire with a diameter of 1 mm or more, containing
by weight 2,5 % or more of nickel, excluding wire containing
by weight 28 % or more but no more than 31 % of nickel and
20 % or more but no more than 22 % of chromium falling
within CN code ex 7223 00 19 (TARIC code 7223 00 19 90)
originating in India, produced and sold for export to the
Community by VSL Wires Limited (TARIC additional code A
444) should be subject to the anti-dumping duties imposed by
Council Regulation (EC) No 1600/1999.

Article 2

The anti-dumping duties imposed by Regulation (EC) No 1600/
1999 are hereby repealed with regard to the imports identified
in Article 1 of the present Regulation.

Article 3

The customs authorities are hereby directed, pursuant to Article
14(5) of Regulation (EC) No 384/96, to take the appropriate
steps to register the imports identified in Article 1 of this Regu-
lation. Registration shall expire nine months following the date
of entry into force of this Regulation.

Article 4

Interested parties, if their representations are to be taken into
account during the investigation, must make themselves known
to the Commission, present their views in writing and submit
the replies to the questionnaire mentioned in recital 5(a) of this
Regulation or any other information, unless otherwise speci-
fied, within 40 days of the entry into force of this Regulation.
Attention is drawn to the fact that the exercise of most proce-
dural rights set out in the basic Regulation depends on the
party's making itself known within the aforementioned period.

Interested parties may also apply in writing to be heard by the
Commission within the same 40-day time limit.

All submissions and request made by interested parties must be
made in writing (not in electronic format, unless otherwise
specified), and must indicate the name, address, e-mail address,
telephone and fax, and/or telex number of the interested party.

Any information relating to the matter, any request for a
hearing should be sent to the following address:

European Commission
Directorate-General for Trade
Directorate B

Office: J-79 05/16

B-1049 Brussels

Fax (32 2) 295 65 05

Telex COMEU B 21877.

Article 5

This Regulation shall enter into force on the day following its
publication in the Official Journal of the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 9 July 2003.

For the Commission
Pascal LAMY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1226/2003
of 9 July 2003
fixing the import duties in the rice sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 3072/95 of 22
December 1995 on the common organisation of the market in
rice ('), as last amended by Commission Regulation (EC) No
411/2002 (),

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1503/96 of
29 July 1996 laying down detailed rules for the application of
Council Regulation (EC) No 3072/95 as regards import duties
in the rice sector (), as last amended by Regulation (EC) No
1298/2002 (%), and in particular Article 4(1) thereof,

Whereas:

(1)  Article 11 of Regulation (EC) No 3072/95 provides that
the rates of duty in the Common Customs Tariff are to
be charged on import of the products referred to in
Article 1 of that Regulation. However, in the case of the
products referred to in paragraph 2 of that Article, the
import duty is to be equal to the intervention price valid
for such products on importation and increased by a
certain percentage according to whether it is husked or
milled rice, minus the cif import price provided that
duty does not exceed the rate of the Common Customs
Tarift duties.

(2)  Pursuant to Article 12(3) of Regulation (EC) No 3072/
95, the cif import prices are calculated on the basis of
the representative prices for the product in question on
the world market or on the Community import market
for the product.

(3)  Regulation (EC) No 1503/96 lays down detailed rules for
the application of Regulation (EC) No 3072/95 as
regards import duties in the rice sector.

(4)  The import duties are applicable until new duties are
fixed and enter into force. They also remain in force in
cases where no quotation is available from the source
referred to in Article 5 of Regulation (EC) No 1503/96
during the two weeks preceding the next periodical
fixing.

(5)  In order to allow the import duty system to function
normally, the market rates recorded during a reference
period should be used for calculating the duties.

(6)  Application of the second subparagraph of Article 4(1)
of Regulation (EC) No 1503/96 results in an adjustment
of the import duties that have been fixed as from 15
May 2003 by Commission Regulation (EC) No 832/
2003 (°) as set out in the Annexes to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The import duties in the rice sector referred to in Article 11(1)
and (2) of Regulation (EC) No 3072/95 shall be adjusted in
compliance with Article 4 of Regulation (EC) No 1503/96 and
fixed in Annex I to this Regulation on the basis of the informa-
tion given in Annex IL

Article 2

This Regulation shall enter into force on 10 July 2003.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 9 July 2003.

OJ L 329, 30.12.1995, p. 18.
OJ L 62, 5.3.2002, p. 27.
OJ L 189, 30.7.1996, p. 71.
p-8

For the Commission
J. M. SILVA RODRIGUEZ

Agriculture Director-General

() OJL 120, 15.5.2003, p. 15.
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ANNEX |

Import duties on rice and broken rice

(EUR/t)
Duties (°)
CN code Third countries Basmati

(except 1(\1(;5}’}1;“(13()1 Bangla- ACP (1) () () Bangladesh (%) India and Pakistan (%) Egypt (%)
1006 10 21 () 69,51 101,16 158,25
1006 10 23 ) 69,51 101,16 158,25
1006 10 25 () 69,51 101,16 158,25
1006 10 27 () 69,51 101,16 158,25
1006 10 92 () 69,51 101,16 158,25
1006 10 94 ) 69,51 101,16 158,25
1006 10 96 () 69,51 101,16 158,25
1006 10 98 () 69,51 101,16 158,25
1006 20 11 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 13 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 15 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 17 264,00 88,06 127,66 14,00 198,00
1006 20 92 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 94 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 96 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 98 264,00 88,06 127,66 14,00 198,00
1006 30 21 () 133,21 193,09 312,00
1006 30 23 () 133,21 193,09 312,00
1006 30 25 ) 133,21 193,09 312,00
1006 30 27 ) 133,21 193,09 312,00
1006 30 42 () 133,21 193,09 312,00
1006 30 44 () 133,21 193,09 312,00
1006 30 46 () 133,21 193,09 312,00
1006 30 48 ) 133,21 193,09 312,00
1006 30 61 ) 133,21 193,09 312,00
1006 30 63 () 133,21 193,09 312,00
1006 30 65 ) 133,21 193,09 312,00
1006 30 67 ) 133,21 193,09 312,00
1006 30 92 () 133,21 193,09 312,00
1006 30 94 () 133,21 193,09 312,00
1006 30 96 () 133,21 193,09 312,00
1006 30 98 () 133,21 193,09 312,00
1006 40 00 ) 41,18 () 96,00

(") The duty on imports of rice originating in the ACP States is applicable, under the arrangements laid down in Council Regulation (EC) No 2286/2002 (O] L 345,
10.12.2002, p. 5) and amended Commission Regulation (EC) No 638/2003 (O] L 93, 9.4.2003, p. 3).

() In accordance with Regulation (EC) No 1706/98, the duties are not applied to products originating in the African, Caribbean and Pacific States and imported directly
into the overseas department of Réunion.

(*) The import levy on rice entering the overseas department of Réunion is specified in Article 11(3) of Regulation (EC) No 3072/95.

(*) The duty on imports of rice not including broken rice (CN code 1006 40 00), originating in Bangladesh is applicable under the arrangements laid down in Council

Regulation (EEC) No 3491/90 (O] L 337, 4.12.1990, p. 1) and amended Commission Regulation (EEC) No 862/91 (O] L 88, 9.4.1991, p. 7).

(*) No import duty applies to products originating in the OCT pursuant to Article 101(1) of amended Council Decision 91/482/EEC (O] L 263, 19.9.1991, p. 1).

(°) For husked rice of the Basmati variety originating in India and Pakistan, a reduction of EUR[t 250 applies (Article 4a of amended Regulation (EC) No 1503/96

(’) Duties fixed in the Common Customs Tariff.

(¥) The duty on imports of rice originating in and coming from Egypt is applicable under the arrangements laid down in Council Regulation (EC) No 2184/96 (OJ L 292,

15.11.1996, p. 1) and Commission Regulation (EC) No 196/97 (O] L 31, 1.2.1997, p. 53).
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ANNEX II

Calculation of import duties for rice

Indica rice Japonica rice
Paddy Broken rice
Husked Milled Husked Milled

1. Import duty (EUR/tonne) 0 264,00 416,00 264,00 416,00 ()
2. Elements of calculation:

(a) Arag cif price (EUR/tonne) — 238,28 213,05 240,61 294,14 —

(b) fob price (EUR/tonne) — — — 214,12 267,65 —

() Sea freight (EUR/tonne) — — — 26,49 26,49 —

(d) Source — USDA and USDA and Operators Operators —

operators operators

() Duties fixed in the Common Customs Tariff.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1227/2003
of 9 July 2003

determining to what extent applications for the right to import for bulls, cows and heifers of
certain Alpine and mountain breeds pursuant to Regulation (EC) No 1081/1999 can be met

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1081/1999
of 26 May 1999 opening and providing for the administration
of tariff quotas for imports of bulls, cows and heifers other
than for slaughter, of certain Alpine and mountain breeds,
repealing Regulation (EC) No 1012/98 and amending Regula-
tion (EC) No 1143/98 ('), as amended by Regulation (EC) No
1096/2001 (?), and in particular Article 5 thereof,

Whereas:

(1) Article 2(2) of Regulation (EC) No 1081/1999 provides
for the quantities reserved for traditional importers
under the two tariff quotas to be allocated in proportion
to their imports during the period 1 July 2000 to 30
June 2003.

(2)  Allocation of the quantities available to operators
covered by Article 2(3) of that Regulation under the two
tariff quotas is to be in proportion to the quantities
applied for. Since the quantities applied for exceed those
available, a fixed percentage reduction should be set,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Every application for the right to import lodged in accor-
dance with Regulation (EC) No 1081/1999 under serial number
09.0001 shall be granted to the following extent:

(a) 22,7454 % of the quantities imported within the meaning
of Article 2(1)(a) of Regulation (EC) No 1081/1999;

(b) 4,4869 % of the quantities applied for within the meaning
of Article 2(1)(b) of Regulation (EC) No 1081/1999.

2. Every application for the right to import lodged in accor-
dance with Regulation (EC) No 1081/1999 under serial number
09.0003 shall be granted to the following extent:

(a) 23,4978 % of the quantities imported within the meaning
of Article 2(1)(a) of Regulation (EC) No 1081/1999;

(b) 3,3723 % of the quantities applied for within the meaning
of Article 2(1)(b) of Regulation (EC) No 1081/1999.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 10 July 2003.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 9 July 2003.

For the Commission
J. M. SILVA RODRIGUEZ

Agriculture Director-General

() OJ L 131, 27.5.1999, p. 15.
() OJ L 150, 6.6.2001, p. 33.
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COURT OF JUSTICE

DECISION ON OFFICIAL HOLIDAYS
of 10 June 2003

THE COURT OF JUSTICE OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to Article 80(2) of the Rules of Procedure,
Whereas:

(1) In accordance with Article 28(3) of the Rules of Procedure, the Court observes the official holidays
of the place where it has its seat and, in accordance with Article 80(2) of those Rules, it draws up a
list of official holidays to be published in the Official Journal of the European Union.

(2)  The list of official holidays drawn up on 19 June 1991 (') includes 24 June, where 23 June is a
Sunday, since the Luxembourg legislation then in force provided that, where the day of the public
celebration of the Grand Duke's birthday, specified to be 23 June, fell on a Sunday, the public cele-
bration of that birthday was to be put back to 24 June.

(3) By Law of 12 February 1999, that legislation was amended and 24 June is no longer a public
holiday where 23 June falls on a Sunday.

(4) It is therefore necessary to draw up a new list of official holidays,

DECIDES:

Article 1

For the purposes of Article 80(2) of the Rules of Procedure, the following shall be official holidays:
— New Year's Day,

— Easter Monday,

— 1 May,

— Ascension Day,

— Whit Monday,

— 23 June,

— 15 August,

— 1 November,

— 25 December,

— 26 December.

The official holidays referred to in the first paragraph hereof shall be those observed at the place where the
Court of Justice has its seat.

Atticle 2

Article 80(2) of the Rules of Procedure shall apply only to the official holidays mentioned in Article 1 of
this Decision.

(") OJL 176, 4.7.1991, p. 31.
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Article 3

This Decision, which shall be annexed to the Rules of Procedure, shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Luxembourg, 10 June 2003.
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Il

(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 30 June 2003
appointing a member of the Committee of the Regions

(2003/504[EC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European Community, and in particular Article 263 thereof,
Having regard to the proposal from the German Government,

Whereas:

(1)  On 22 January 2002 the Council adopted Decision 2002/60/EC appointing the members and alter-
nate members of the Committee of the Regions (').

(2)  The seat of a member of the Committee of the Regions has become vacant following the resignation
of Mr Wolfgang SENFF, of which the Council was notified on 27 May 2003,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Sole Article

Mr Hermann DINKLA, member of the Landtag (regional parliament) of Lower Saxony, is hereby appointed
a member of the Committee of the Regions in place of Mr Wolfgang SENFF for the remainder of his term
of office, which ends on 25 January 2006.

Done at Brussels, 30 June 2003.

For the Council
The President
G. PAPANDREOU

(') OJ L 24, 26.1.2002, p. 38.



10.7.2003 Official Journal of the European Union L172/15

COUNCIL DECISION
of 30 June 2003
appointing an alternate member of the Committee of the Regions

(2003/505EC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European Community, and in particular Article 263 thereof,
Having regard to the proposal from the German Government,

Whereas:

(1)  On 22 January 2002 the Council adopted Decision 2002/60/EC appointing the members and alter-
nate members of the Committee of the Regions ().

(2)  The seat of an alternate member of the Committee of the Regions has become vacant following the
expiry of the term of office of Mr Udo MIENTUS, of which the Council was notified on 13 June
2003,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Sole Atrticle

Mr Christian WULFF, First Minister of the Land of Niedersachsen, is hereby appointed an alternate member
of the Committee of the Regions in place of Mr Udo MIENTUS for the remainder of his term of office,
which ends on 25 January 2006.

Done at Brussels, 30 June 2003.

For the Council
The President
G. PAPANDREOU

(') OJ L 24, 26.1.2002, p. 38.
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COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 3 July 2003

amending Decisions 2001/881/EC drawing up a list of border inspection posts agreed for veter-
inary checks on animals and animal products from third countries, and 2002/459/EC listing the
units in the ANIMO computer network

(Text with EEA relevance)

(2003/506/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Directive 97/78/EC of 18 December
1997 laying down the principles governing the organisation of
veterinary checks on products entering the Community from
third countries ('), and in particular Article 6(2) thereof,

Having regard to Council Directive 91/496/EEC of 15 July
1991 laying down the principles governing the organisation of
veterinary checks on animals entering the Community from
third countries and amending Directives 89/662/EEC, 90/425/
EEC and 90/675/EEC (3, as last amended by Directive 96/43/
EC (), and in particular Article 6(4) thereof,

Whereas:

(1) The list of border inspection posts for veterinary checks
on live animals and animal products from third coun-
tries, approved by Commission Decision 2001/881/
EC (), as last amended by Decision 2002/986/EC (),
which includes the ANIMO unit number for every
border inspection post, must be updated to take account
in particular of developments in certain Member States
and of Community inspections.

(2)  The list of ANIMO units in Commission Decision 2002/
459[EC (%), as amended by Decision 2002/986/EC which
includes the ANIMO unit number for each border
inspection post in the Community, must accordingly be
updated to take account of any relevant changes and to
maintain an identical list to that in Decision 2001/881/
EC.

OJ L 24, 30.1.1998, p. 9.
OJ L 268, 24.9.1991, p. 56.
OJ L 162, 1.7.1996, p. 1.
OJ L 326, 11.12.2001, p. 44.
OJ L 344, 19.12.2002, p. 20.

(3)  The measures provided for in this Decision are in accor-
dance with the opinion of the Standing Committee on
the Food Chain and Animal Health,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
The Annex to Decision 2001/881/EC is replaced by the text in
Annex I to this Decision.

Atticle 2
The Annex to Decision 2002/459/EC is amended in accordance
with Annex II to this Decision.

Atrticle 3

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 3 July 2003.

For the Commission
David BYRNE

Member of the Commission
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ANNEX |

‘ANEXO — BILAG — ANHANG — ITAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEXO —
LIITE — BILAGA

LISTA DE PUESTOS DE INSPECCION FRONTERIZOS AUTORIZADOS — LISTE OVER GODKENDTE
GRANSEKONTROLSTEDER — VERZEICHNIS DER ZUGELASSENEN GRENZKONTROLLSTELLEN — KATA-
AOTOX TON EIKEKPIMENON ME®OPIAKON XTAOGMON EIMOEQPHSHY — LIST OF AGREED BORDER
INSPECTIONS POSTS — LISTE DES POSTES D'INSPECTION FRONTALIERS AGREES — ELENCO DEI POSTI
DI ISPEZIONE FRONTALIERI RICONOSCIUTI — LIJST VAN DE ERKENDE INSPECTIEPOSTEN AAN DE
GRENS — LISTA DOS POSTOS DE INSPECCAO APROVADOS — LUETTELO HYVAKSYTYISTA RAJATAR-
KASTUSASEMISTA — FORTECKNING OVER GODKANDA GRANSKONTROLLSTATIONER

1= Nombre — Navn — Name — Ovopacia — Name — Nom — Nome — Naam — Nome — Nimi — Namn

2 = Cédigo Animo — Animo-Kode — Animo-Code — Kwdikog Animo — Animo Code — Code Animo — Codice Animo — Animo-Code —
Cddigo Animo — Animo-koodi — Animo-Kod

3 = Tipo — Type — Art — ®von — Type — Type — Tipo — Type — Tipo — Tyyppi — Typ
A = Acropuerto — Lufthavn — Flughafen — Agpodpopio — Airport — Aéroport — Aeroporto — Luchthaven — Aeroporto — Lento-
kenttda — Flygplats
F = Ferrocarril — Jernbane — Schiene — Z1dnpodpopoc — Rail — Rail — Ferrovia — Spoorweg — Caminho-de-ferro — Rautatic —
Jarnvig
P = Puerto — Havn — Hafen — Apévag — Port — Port — Porto — Zeehaven — Porto — Satama — Hamn
R = Carretera — Landevej — Strafle — 080¢ — Road — Route — Strada — Weg — Estrada — Maantie — Vig
4 = Centro de inspecciéon — Inspektionscenter — Kontrollzentrum — Kévtpo e\éyyou — Inspection centre — Centre d'inspection — Centro d'is-
pezione — Inspectiecentrum — Centro de inspecgdo — Tarkastuskeskus — Kontrollcentrum
5 = Productos — Produkter — Erzeugnisse — IIpoiovta — Products — Produits — Prodotti — Producten — Produtos — Tuotteet — Produkter
HC = Todos los productos destinados al consumo humano — Alle produkter til konsum — Alle zum menschlichen Verzehr bestimmten

Erzeugnisse — 'O\a ta mpoidvta yia avdpomnivy katavahoor, — All products for Human Consumption — Tous produits de consom-
mation humaine — Prodotti per il consumo umano — Producten voor menselijke consumptie — Todos os produtos para consumo
humano — Kaikki ihmisravinnoksi tarkoitetut tuotteet — Produkter avsedda for Konsumtion

NHC = Otros productos — Andre produkter — Andere Erzeugnisse — Aownd npoiovia — Other products — Autres produits — Altri
prodotti — Andere producten — Outros produtos — Muut tuotteet — Andra produkter

NT = sin requisitos de temperatura — ingen temperaturkrav — Ohne Temperaturanforderungen — Aev anarteitar yapn\r deppokpacia —
no temperature requirements — Sans conditions de température — che non richiedono temperature specifiche — geen tempera-
turen vereist — sem exigéncias quanto a temperatura — ei alhaisen lampétilan vaatimuksia — inga krav pd temperatur

T = Productos congelados/refrigerados — Frosne/kolede produkter — Gefrorene/gekiihlte Erzeugnisse — Tlpoiovta katepuypéva/
dampnuéva pe an yv&n — Frozen/Chilled products — Produits congelés/réfrigérés — Prodotti congelati/refrigerati — Bevroren/
gekoelde producten — Produtos congelados/refrigerados — Pakastetut/jadhdytetyt tuotteet — Frysta/kylda produkter

T(FR) = Productos congelados — Frosne produkter — Gefrorene Erzeugnisse — Ilpoiovta kateypuypéva — Frozen products — Produits
congelés — Prodotti congelati — Bevroren producten — Produtos congelados — Pakastetut tuotteet — Frysta produkter

T(CH) = Productos refrigerados — Kelede produkter — Gekiihlte Erzeugnisse — Awrtnpnuéva pe amhn yo&n — Chilled products — Produits
réfrigérés — Prodotti refrigerati — Gekoelde producten — Produtos refrigerados — Jaahdytetyt tuotteet — Kylda produkter

6 = Animales vivos — Levende dyr — Lebende Tiere — Zwvtava {oa — Live animals — Animaux vivants — Animali vivi — Levende dieren —
Animais vivos — Eldvit eldimet — Levande djur

U = Ungulados: bovinos, porcinos, ovinos, caprinos, solipedos domésticos y salvages — Hovdyr: Kvaeg, svin, far, geder og husdyr eller
vildtlevende dyr af hesteracen — Huftiere: Rinder, Schweine, Schafe, Ziegen, Wildpferde, Hauspferde — Om\ngopa: fooeidn, xoipor,
npodfata, aives, dypia kar katowidia povoma — Ungulates: cattle, pigs, sheep, goats, wild and domestic solipeds — Ongulés: les
bovins, porcins, ovins, caprins et solipedes domestiques ou sauvages — Ungulati: bovini, suini, ovini, caprini e solipedi domestici o
selvatici — Hoefdieren: runderen, varkens, schapen, geiten, wilde en gedomesticeerde eenhoevigen — Ungulados: bovinos, suinos,
ovinos, caprinos, solipedes domésticos ou selvagens — Sorkka- ja kavioeldimet: naudat, siat, vuohet, lampaat, vuohet, luonnonvar-
aiset ja kotielimina pidettdvat kavioeldimet — Hovdjur: notkreatur, svin, fir, getter, vilda och tama hovdjur

E= Equidos registrados definidos en la Directiva 90/426/CEE del Consejo — Registrerede heste som defineret i Rddets direktiv 90/426/
EQF — Registrierte equiden wie in der Richtlinie 90/426/EWG des Rates bestimmt — Katayopnuéva mnoeidn onog opiletar oty
odnyia 90/426/EOK tou Tupfouliou — Registered equidae as defined in Council Directive 90/426/EEC — Equidés enregistrés au
sens de la directive 90/426/CEE — Equidi registrati ai sensi della direttiva 90/426/CEE del Consiglio — Geregistreerde paardach-
tigen als omschreven in Richtlijn 90/426/EEG van de Raad — Equideos registados conforme definido na Directiva 90/426/CEE do
Conselho — Rekister6idyt hevoseldimet kuten méaritellddn neuvoston direktiivissd 90/426/ETY — Registrerade hastdjur enligt defi-
nitionen i radets direktiv 90/426/EEG

0= Otros animales (incluidos los de zoolégico) — Andre dyr (herunder dyr fra zoologiske haver) — Andere Tiere (einschlieflich
Zootiere) — Aowna {oa (oupmephapfavopevey tov (oo tov {owoloyikev knnev) — Other animals (including zoo animals) — Autres
animaux (y compris animaux de zoos) — Altri animali (compresi gli animali dei giardini zoologici) — Andere dieren (met inbegrip
van dierentuindieren) — Outros animais (incluindo animais de jardim zooldgico) — Muut eldimet (my6s eldintarhoissa olevat
eldimet) — Andra djur (dven djur fran djurparker)
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5-6 = Menciones especiales — Serlige betingelser — Spezielle Bemerkungen — Eidikég napatprioeic — Special remarks — Mentions spéciales —

Note particolari — Bijzondere opmerkingen — Mencdes especiais — Erityismainintoja — Anmarkningar

* =

Autorizacién suspendida hasta nuevo aviso en virtud del articulo 6 de la Directiva 97/78/CE (columnas 1, 4, 5 y 6) — Ophavet
indtil videre iht. artikel 6 i direktiv 97/78/EF som angivet i kolonne 1, 4, 5 og 6 — Bis auf weiteres nach Artikel 6 der Richtlinie
97/78[EG ausgesetzt, wie in den Spalten 1, 4, 5 und 6 vermerkt — 'Exer avaotalel oUpguva pe to apdpo 6 g odnyiag 97/78[EK
BEXPL VEWTEPAG 0TS onpeidvetal otig otAeg 1, 4, 5 kar 6 — Suspended on the basis of Article 6 of Directive 97/78/EC until further
notice, as noted in columns 1, 4, 5 and 6 — Suspendu jusqu'a nouvel ordre sur la base de l'article 6 de la directive 97/78/CE,
comme indiqué dans les colonnes 1, 4, 5 et 6 — Sospeso a norma dell'articolo 6 della direttiva 97/78/CE fino a ulteriore comunica-
zione, secondo quanto indicato nelle colonne 1, 4, 5 ¢ 6 — Erkenning voorlopig opgeschort op grond van artikel 6 van Richtlijn
97|78[EG, zoals aangegeven in de kolommen 1, 4, 5 en 6 — Suspensas, com base no artigo 6.° da Directiva 97/78/CE, até que haja
novas disposigdes, tal como referido nas colunas 1, 4, 5 ¢ 6 — Ei sovelleta direktiivin 97/78/EY 6 artiklan perusteella kunnes toisin
ilmoitetaan, siten kuin 1, 4, 5 ja 6 sarakkeessa esitetddn — Upphivd tills vidare pd grundval av artikel 6 direktiv 97/78/EG, vilket
anges i kolumnerna 1, 4, 5 och 6

De acuerdo con los requisitos de la Decisién 93/352/CEE de la Comisi6n, adoptada en aplicacion del apartado del articulo 19.3 de
la Directiva 97/78|CE del Consejo — Kontrol efter Kommissionens beslutning 93/352/EQF vedtaget i henhold til artikel 19, stk. 3,
i Radets direktiv 97/78/EF — Kontrolle erfolgt in Ubereinstimmung mit den Anforderungen der Entscheidung 93/352/EG der
Kommission, die in Ausfithrung des Artikels 19 Absatz 3 der Richtlinie 97/78/EG des Rates angenommen wurde — ENéyyetat
OUPQVA 1€ TIG anarTioels g anogaons 93/352/EOK g Emtponic mou £xet Angdet kat' epappoyr) tou apdpou 19 mapiypagog 3 g
odnyiag 97/78/EK tou Tupfouliou — Checking in line with the requirements of Commission Decision 93/352[EEC taken in execu-
tion of Article 19(3) of Council Directive 97/78/EC — Controles dans les conditions de la décision 93/352/CEE de la Commision
prise en application de l'article 19, paragraphe 3, de la directive 97/78/CE du Conseil — Controllo secondo le disposizioni della
decisione 93/352/CEE della Commissione in applicazione dell'articolo 19, paragrafo 3, della direttiva 97/78/CE del
Consiglio — Controle overeenkomstig Beschikking 93/352/EEG van de Commissie, vastgesteld ter uitvoering van artikel 19, lid 3,
van Richtlijn 97/78/EG — Controlos nas condi¢des da Decisio 93/352/CEE da Comissdo, em aplicagdo do n.° 3 do artigo 19.c da
Directiva 97/78|CE do Conselho — Tarkastus suoritetaan komission paitdksen 93/352/ETY, jolla pannaan tiytintoon neuvoston
direktiivin 97/78/EY 19 artiklan 3 kohta, vaatimusten mukaisesti — Kontroll i enlighet med kraven i kommissionens beslut 93/
352/EEG, som antagis for tillimpning av artikel 19.3 i rddets direktiv 97/78/EG

Unicamente productos emballados — Kun emballerede produkter — Nur umhiillte Erzeugnisse — Zuokeuaopéva mpoiovia povo —
Packed products only — Produits emballés uniquement — Prodotti imballati unicamente — Uitsluitend verpakte producten —
Apenas produtos embalados — Ainoastaan pakatut tuotteet — Endast forpackade produkter

Unicamente productos pesqueros — Kun fiskeprodukter — AusschlieRlich Fischereierzeugnisse — Alevpata povo — Fishery
products only — Produits de la péche uniquement — Prodotti della pesca unicamente — Uitsluitend visserijproducten — Apenas
produtos da pesca — Ainoastaan kalastustuotteet — Endast fiskeriprodukter

Unicamente protefnas animales — Kun animalske proteiner — Nur tierisches Eiweifl — Zaikég mporteiveg 1ovo — Animal proteins
only — Uniquement protéines animales — Unicamente proteine animali — Uitsluitend dierlijke eiwitten — Apenas proteinas
animais — Ainoastaan eldinproteiinit — Endast djurprotein

Unicamente lana, cueros y pieles — Kun uld, skind og huder — Nur Wolle, Hiute und Felle — Epto kat S¢ppata povo — Wool
hides and skins only — Laine et peaux uniquement — Lana e pelli unicamente — Uitsluitend wol, huiden en vellen — Apenas 13 e
peles — Ainostaan villa, vuodat ja nahat — Endast ull hudar och skinn

Paja y heno tinicamente — Kun halm og he — Nur Stroh und Heu — Movo otayu kat axupo — Straw and hay only — Paille et foin
uniquement — Paglia e fieno unicamente — Uitsluitend stro en hooi — Apenas palha e feno — Ainoastaan oljet ja heindt —
Endast halm och hé

Sélo grasas liquidas, aceites y aceites de pescado — Kun flydende fedtstoffer, olier og fiskeolier — Nur fliissige Fette, Ole und
Fischéle — Movov uypa Aimm, éhata kar duthaia — Only liquid fats, oils, and fish oils — Graisses, huiles et huiles de poisson
liquides uniquement — Esclusivamente grassi liquidi, oli e oli di pesce — Uitsluitend vloeibare vetten, olién en visolie — Apenas
gorduras liquidas, 6leos e dleos de peixe — Ainoastaan nestemdiset rasvat, oljyt ja kala6ljyt — Endast flytande fetter, oljor och
fiskoljor

Unicamente esperma y embriones — Kun sad og embryoner — Nur Sperma und Embryos — Snéppa kat éufpua povo — Semen
and embryos only — Sperme et embryons uniquement — Unicamente sperma ed embrioni — Uitsluitend sperma en embryo's —
Apenas sémen e embrides — Ainoastaan siemenneste ja alkiot — Endast sperma och embryon

Unicamente lana — Kun uld — Nur Wolle — Epio pévo — Wool only — Laine uniquement — Lana unicamente — Uitsluitend
wol — Apenas 1 — Ainoastaan villa — Endast ull

Poneys de Islandia (inicamente desde abril hasta octubre) — Islandske ponyer (kun fra april til oktober) — Islandponys (nur von
April bis Oktober) — Mikpoowpa dhoya (movug) (and tov Anpikio éwg tov Okteppto povo) — Icelandic ponies (from April to October
only) — Poneys d'Islande (d'avril a octobre uniquement) — Poneys islandesi (solo da aprile ad ottobre) — IJslandse pony's (enkel
van april tot oktober) — Poneys da Islandia (apenas de Abril a Outubro) — Islanninponit (ainoastaan huhtikuusta lokakuuhun) —
Islandshéstar (endast fran april till oktober)

Unicamente cerdos procentes de Chipre — Kun svin fra Cypern — Nur Schweine aus Zypern — Xotpogidi} and v Kumpo pévo —
Pigs from Cyprus only — Porcs en provenance de Chypre uniquement — Suini provenienti da Cipro unicamente — Uitsluitend
varkens uit Cyprus — Apenas suinos de Chipre — Ainoastaan Kyprokselta tuotavat siat — Endast grisar fran Cypern

Unicamente desde Malta — Kun fra Malta — Nur von Malta — Mdvo ané ) Mé\ta — From Malta only — En provenance de Malte
uniquement — Soltanto in provenienza da Malta — Uitsluitend uit Malta — Apenas de Malta — Ainoastaan Maltalta — Endast frin
Malta

Equinos tnicamente — Kun enhovede dyr — Nur Einhufer — Movo wnnoeid) — Equidaes only — Equidés uniquement — Unica-
mente equidi — Uitsluitend paardachtigen — Apenas equideos — Ainoastaan hevoset — Endast hastdjur

Unicamente peces tropicales — Kun tropiske fisk — Nur tropische Fische — Tpomikd yépta povo — Tropical fish only — Poissons
tropicaux uniquement — Unicamente pesci tropicali — Uitsluitend tropische vissen — Apenas peixes tropicais — Ainoastaan
trooppiset kalat — Endast tropiska fiskar
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(15) = Unicamente gatos, perros, roedores, lagomorfos, peces vivos, reptiles y aves, excepto las ratidas — Kun katte, hunde, gnavere, harer,
levende fisk, krybdyr og andre fugle end strudsefugle — Nur Katzen, Hunde, Nagetiere, Hasentiere, lebende Fische, Reptilien und
andere Vogel als Laufvogel — Movo yateg, okUhoy, TpokTikd, Aayopoppa, Coviava yapla, €pmetd kar mujvd, €KTog amd o
otpoudioeidn) — only cats, dogs, rodents, lagomorphs, live fish, reptiles and other birds than ratites — Uniquement chats, chiens,
rongeurs, lagomorphes, poissons vivants, reptiles et autres oiseaux que les ratites — Unicamente cani, gatti, roditori, lagomorfi,
pesci vivi, rettili ed uccelli diversi dai ratiti — Uitsluitend katten, honden, knaagdieren, haasachtigen, levende vis, reptielen en vogels
(met uitzondering van loopvogels) — Apenas gatos, cies, roedores, lagomorfos, peixes vivos, répteis e aves excepto ratites —
Ainoastaan kissat, koirat, jyrsijit, janiseldimet, eldvat kalat, matelijat ja muut kuin siledlastaisiin kuuluvat linnut — Endast katter,
hundar, gnagare hardjur, levande fiskar, reptiler och faglar, andra 4n strutsar
(16) = Unicamente animales de zoolégico — Kun dyr til zoologiske haver — Nur Zootiere — Zwoloyikou kfjmou pévo — Zoological
animals only — Animaux zoologiques uniquement — Animali da giardino zoologico unicamente — Uitsluitend
dierentuindieren — Apenas animais de jardim zooldgico — Ainoastaan eldintarhaan tarkoitetut eldiimet — Endast zoologiska djur
(17) =  Unicamente alimentos a granel para animales — Kun foderstoffer i los afladning — Nur Futtermittel als Schiittgut — Zwotpogéc
Xupa povo — only feedstuffs in bulk — Aliments pour animaux en vrac uniquement — Alimenti per animali in massa
unicamente — Uitsluitend onverpakte diervoeders — Apenas alimentos para animais a granel — Ainoastaan pakkaamaton rehu —
Endast foder i 1osvikt
(18) = Unicamente desde Hungria — Kun fra Ungarn — Nur von Ungarn — Mévo and mv Ouvyyapia — From Hungary only — En prove-
nance de Hongrie uniquement — Soltanto dall'Ungheria — Uitsluitend uit Hongarije — Apenas de Hungria — Ainoastaan Unkar-
ista — Endast fran Ungern
Pais: BELGICA — Land: BELGIEN — Land: BELGIEN — X(i)pa: BEATIO — Country: BELGIUM — Pays: BELGIQUE —
Paese: BELGIO — Land: BELGIE — Pais: BELGICA — Maa: BELGIA — Land: BELGIEN
1 2 3 4 5 6
Antwerpen 0502699 P HC, NHC
Brussel-Zaventem 0502899 A Aviapartner HC
Sabena 1 HC
Sabena 2 NHC U E O
Charleroi 0503299 A HC(2)
Gent 0502999 P NHC-NT(7)
Liege 0503099 A HC
Oostende 0502599 P HC-T(2)
Oostende 0503199 A Centre 1 HC(2)
Centre 2 E, O
Zeebrugge 0502799 P OHCZ HC, NHC
FCT HC
Pais: DINAMARCA — Land: DANMARK — Land: DANEMARK — Xdpa: AANIA — Country: DENMARK — Pays:
DANEMARK — Paese: DANIMARCA — Land: DENEMARKEN — Pais: DINAMARCA — Maa: TANSKA — Land:
DANMARK
1 2 3 4 5 6
Alborg 0902299 P Centre 1 HC-T(FR)(1)(2)
Centre 2 NHC (2)
Arhus 0902199 P HC(1)(2), NHC-NT(2) (17) | E
Esbjerg 0902399 p HC-T(FR)(1)(2), NHC-
T(FR)(2)
Fredericia 0911099 P HC(1)(2), NHC(2)
Hanstholm 0911399 P HC-T(FR) (1)(3)
Hirtshals 0911599 P HC-T(FR)(1)(2 )
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Billund 0901799 A HC-T(1)(2), NHC(2) U,E O
Kgbenhavn 0911699 A Centre 1 HC(1)(2), NHC(2)
Centre 2 HC(1)(2), NHC(2)
Centre 3 UEO
Kgbenhavn 0921699 P HC(1), NHC
Koge 0931699 P HC(1)(2), NHC (2)(17)
Renne 0941699 P HC-T(FR)(1) (3) (2)

Pais: ALEMANIA — Land: TYSKLAND — Land: DEUTSCHLAND — Xdpa: TEPMANIA — Country: GERMANY —
Pays: ALLEMAGNE — Paese: GERMANIA — Land: DUITSLAND — Pais: ALEMANHA — Maa: SAKSA — Land:

TYSKLAND

1 2 3 4 5
Berlin-Tegel 0150299 A HC, NHC (0]
Brake 0151599 P NHC-NT(4)
Bremen 0150699 P HC, NHC
Bremerhaven 0150799 P HC, NHC
Cuxhaven 0151699 P HC, NHC
Dresden Friedrichstadt 0153499 F HC, NHC
Diisseldorf 0151999 A HC(2), NHC(2)
Forst 0150399 R HC, NHC-NT U, E O
Frankfurt/Main 0151099 A HC, NHC U,E O
Frankfurt/Oder 0150499 F HC, NHC
Frankfurt/Oder 0150499 R HC, NHC U, E O
Furth im Wald-Schafberg 0149399 R HC, NHC U,E O
Hahn Airport 0155999 A HC(2), NHC(2) 0
Hamburg Flughafen 0150999 A HC, NHC U E O
Hamburg Hafen* 0150899 P HC, NHC *E(10)
Hannover-Langenhagen 0151799 A HC(2), NHC(2) (6]
Kiel 0152699 P HC, NHC E
Koln 0152099 A HC, NHC O
Konstanz Strafle 0153199 R HC, NHC U E O
Liibeck 0152799 P HC, NHC U E
Ludwigsdorf Autobahn 0152399 R HC, NHC U, E O
Miinchen 0149699 A HC(2), NHC(2) 0
Pomellen 0151299 R HC, NHC-T(FR), NHC-NT U, E O
Rostock 0151399 P HC, NHC U,E O
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Riigen 0151199 P HC, NHC
Schirnding-Landstrafle 0149799 R HC, NHC (@]
Schonefeld 0150599 A HC(2), NHC(2) UE O
Stuttgart 0149099 A HC(2), NHC(2) 0
Waidhaus 0150099 R HC, NHC U,E O
Weil/Rhein 0149199 R HC, NHC U, E O
Weil[Rhein Mannheim 0153299 F HC, NHC
Zinnwald 0152599 R HC, NHC U, E O
Pais: GRECIA — Land: GRAKENLAND — Land: GRIECHENLAND — Xopa: EAAAY — Country: GREECE — Pays:
GRECE — Paese: GRECIA — Land: GRIEKENLAND — Pais: GRECIA — Maa: KREIKKA — Land: GREKLAND
1 2 3 4 5 6
Evzoni 1006099 R HC, NHC U, E O
Athens International Airport 1005599 A HC(2), NHC-NT(2) U E O
Idomeni 1006299 F U, E
Kakavia 1007099 R HC(2), NHC-NT
Neos Kafkassos 1006399 F HC(2), NHC-NT U E O
Neos Kafkassos 1006399 R HC, NHC-NT UE, O
Ormenion* 1006699 R HC(2), NHC-NT *U, *O, *E
Peplos* 1007299 R HC(2), NHC-NT *U, *O,
Pireas 1005499 P HC(2), NHC-NT, U(11)
Promachonas 1006199 F U, E O
Promachonas 1006199 R HC, NHC U,E O
Thessaloniki 1005799 A HC(2), NHC-T(8) (¢}
Thessaloniki 1005699 P HC(2), NHC-NT U, E,

Pais: ESPANA — Land: SPANIEN — Land: SPANIEN — Xdpa: IZ[TANIA — Country: SPAIN — Pays: ESPAGNE —
Paese: SPAGNA — Land: SPANJE — Pais: ESPANHA — Maa: ESPANJA — Land: SPANIEN

1 2 3 4 5 6
A Corufia — Laxe 1148899 P A Corufia HC, NHC
Laxe HC
Algeciras 1147599 P Productos HC, NHC
Animales U EO
Alicante 1148299 A HC(2), NHC(2) 0
Alicante 1148299 P HC, NHC
Almeria 1148399 A HC(2), NHC(2) 0
Almeria 1148399 P HC, NHC
Asturias 1148699 A HC(2)
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Barcelona 1147199 A Iberia HC(2), NHC(2) (0]
Aviance HC(2), NHC(2) (0]
Barcelona 1147199 P HC, NHC
Bilbao 1148499 A HC(2), NHC(2) 0
Bilbao 1148499 P HC, NHC
Cadiz 1147499 P HC, NHC
Cartagena 1148599 P HC, NHC
Gijon 1148699 P HC, NHC
Gran Canaria 1148199 A HC(2), NHC(2) (0]
Huelva 1148799 P Puerto Interior HC
Puerto Exterior NHC-NT
Las Palmas de Gran Canaria 1148199 P Productos HC, NHC
Animales U, E O
Madrid 1147899 A Iberia HC(2), NHC(2) U, E O
Aviance HC(2), NHC-T(CH)(2), UE O
NHC-NT(2)
PER4 HC-T(CH)(2)
SFS HC(2), NHC-T(CH)(2), 0
NHC-NT(2)
Mélaga 1147399 A | Iberia HC(2), NHC(2) 0
DHL HC(2), NHC(2)
Mélaga 1147399 P HC, NHC U, E O
Marin 1149599 p HC-T(FR)(2), HC-NT(2),
NHC-(CH)(2,17), NHC-
NT(2,17)
Palma de Mallorca 1147999 A HC(2), NHC(2) (¢}
Pasajes 1147799 P HC, NHC U,E O
Santa Cruz de Tenerife 1148099 p Dirsena HC
Dique NHC UE O
Santander 1148999 A HC(2), NHC(2)
Santander 1148999 P HC, NHC
Santiago de Compostela 1148899 A HC(2), NHC(2)
San Sebastidn 1147799 A HC(2), NHC(2)
Sevilla 1149099 A HC(2), NHC(2) O
Sevilla 1149099 P HC, NHC
Tarragona 1149199 P HC, NHC
Tenerife Norte 1148099 A HC(2)
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Tenerife Sur 1149699 A Productos HC(2), NHC(2)

Animales U E O
Valencia 1147299 A HC(2), NHC(2) O
Valencia 1147299 P HC, NHC
Vigo 1147699 A HC(2), NHC(2)
Vigo 1147699 P T.C. Guisart HC(2), NHC(2,17)

Pantalan 3 HC-T(FR)(2,3)

Frioya HC-T(FR)(2,3)

Frigalsa HC-T(FR)(2,3)

Pescanova HC-T(FR)(2,3)

Vieirasa HC-T(FR)(3)

Fandicosta HC-T(FR)(2,3)

Frig. Morrazo HC-T(FR)(3)
Vilagarcia-Ribeira-Caramifial 1149499 P Vilagarcia HC(2), NHC(2,17)

Ribeira HC

Caramifial HC
Vitoria 1149299 A Productos HC(2), NHC-NT(2), NHC-T

(CH)(2)

Animales U E O

Zaragoza 1149399 A HC(2)
Pais: FRANCIA — Land: FRANKRIG — Land: FRANKREICH — Xopa: TAAAIA — Country: FRANCE — Pays:
FRANCE — Paese: FRANCIA — Land: FRANKRIJK — Pais: FRANCA — Maa: RANSKA — Land: FRANKRIKE
1 2 3 4 5 6

Beauvais 0216099 A E
Bordeaux 0213399 A HC-T(1), HC-NT, NHC
Bordeaux 0223399 P HC
Boulogne 0216299 P HC-T(1), HC-NT, NHC
Brest 0212999 A HC-T(1), HC-NT
Brest 0212999 P HC, NHC
Caen 0221499 P HC-T(1), HC-NT
Concarneau-Douarnenez 0222999 P Centre 1 HC-T(1)(3)

Centre 2 HC-T(1)(3)
Deauville 0211499 A E
Divonne 0210199 R U(13), E
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Dunkerque 0215999 HC-T(1), HC-NT, NHC
Ferney-Voltaire (Geneve) 0220199 HC-T(1), HC-NT, NHC (6]
La Rochelle-Rochefort 0211799 Chef de baie HC-T(1)(3), HC-NT(3),
NHC-NT(3)

Rochefort HC-T(1)(3), HC-NT(3)

Tonnay HC-T(1)(3), HC-NT(3)
Le Havre 0217699 Hangar 56 HC-T(1), HC-NT, NHC

Dugrand HC-T(1)

EFBS HC-T(1)
Lorient 0215699 Entrepot Kergroise HC-T(1), HC-NT

Lorient NHC
Lyon - Saint-Exupéry 0216999 HC-T(1), HC-NT, NHC O
Marseille Port 0211399 Hangar 14 U,E O

Hangar 26 — Mourepiane | NHC-NT

Hotel des services publics | HC-T(1), HC-NT

de la Madrague
Marseille - Fos-sur-Mer 0231399 HC-T(1), HC-NT, NHC
Marseille aéroport 0221399 HC-T(1), HC-NT, NHC-NT
Nantes - Saint-Nazaire 0214499 HC-T(1), HC-NT, NHC
Nantes - Saint-Nazaire 0214499 HC-T(1), HC-NT, NHC
Nice 0210699 HC-T(1)(2), HC-NT(2),

NHC(2)

Orly 0229499 SFS HC-T(1), HC-NT, NHC

Air France HC-T(1), HC-NT, NHC

France Handling HC-T(1), HC-NT, NHC
Réunion - Port-Réunion 0229999 HC, NHC
Réunion - Roland-Garros 0219999 HC, NHC (0]
Roissy - Charles-de-Gaulle 0219399 Air France HC-T(1), HC-NT, NHC

France Handling HC-T(1), HC-NT, NHC

Centre SFS HC-T(1), HC-NT

Station animaliére U, E O
Rouen 0227699 HC-T(1), HC-NT, NHC
Saint-Louis - Bale 0216899 HC-T(1), HC-NT, NHC O
Saint-Louis - Bale 0216899 HC-T(1), HC-NT, NHC
Saint-Malo 0213599 HC-T(1), HC-NT, NHC
Saint-Julien Bardonnex 0217499 HC-T(1), HC-NT, NHC U, 0




10.7.2003 Official Journal of the European Union L 172/25
1 2 4 5
Sete 0213499 Sete NHC-NT
Frontignan HC-T(1), HC-NT
Toulouse-Blagnac 0213199 HC-T(1)(2), HC-NT(2), NHC | O
Vatry 0215199 HC-T(CH)(2)

Pais: IRLANDA — Land: IRLAND — Land: [IRLAND — Xopa: IPAANAIA — Country: IRELAND — Pays: IRLANDE —

Paese: IRLANDA — Land: IERLAND — Pais: IRLANDA — Maa: IRLANTI — Land: IRLAND

1 2 4 5
Dublin Airport 0802999 E, O
Dublin Port 0802899 HC, NHC
Shannon 0803199 HC-T(CH)(1), HC-NT, NHC- | U, E, O
T(CH),NHC-NT
Pais: ITALIA — Land: ITALIEN — Land: ITALIEN — Xdpa: ITAAIA — Country: ITALY — Pays: ITALIE — Paese:
ITALIA — Land: ITALIE — Pais: ITALIA — Maa: ITALIA — Land: ITALIEN
1 2 4 5
Ancona 0300199 HC, NHC
Ancona 0300199 HC
Bari 0300299 HC, NHC
Bergamo 0303999 HC, NHC
Bologna-Borgo Panigale 0300499 HC, NHC O
Campocologno 0303199 U
Chiasso 0300599 HC, NHC U, E,
Chiasso 0300599 HC, NHC U E O
Gaeta 0303299 HC-T(3)
Genova 0301099 Calata Sanita HC, NHC-NT
(terminal Sech)
Calata Bettolo HC-T(FR)
(terminal Grimaldi)
Nino Ronco NHC-NT
(terminal Messina)
Porto di Voltri HC, NHC-NT
(Voltri)
Porto di Vado (Vado Ligure | HC-T(FR), NHC-NT
— Savona)
Ponte Paleocarpa NHC-NT (7)
Genova 0301099 HC, NHC (¢}
Gioia Tauro 0304099 HC, NHC
Gorizia 0301199 HC, NHC U, E O
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Gran San Bernardo — 0302099 HC, NHC U E O
Pollein
La Spezia 0303399 HC, NHC U, E
Livorno — Pisa 0301399 Porto Commerciale HC, NHC
Sintermar HC, NHC
Lorenzini HC, NHC-NT
Terminal Darsena Toscana HC, NHC
Livorno — Pisa 0301399 HC, NHC
Milano — Linate 0301299 HC, NHC O
Milano — Malpensa 0301599 Magazzini aeroportuali HC, NHC U, E O
Napoli 0301899 Molo Bausan HC, NHC
Napoli 0301899 HC, NHC-NT
Olbia 0302299 HC-T(3)
Palermo 0301999 HC, NHC
Palermo 0301999 HC, NHC
Prosecco — Fernetti 0302399 Prodotti HC HC
Prodotti NHC NHC
Altri Animali (¢}
Tomaso Prioglio SpA U, E
Elli Prioglio SpA U E
Italsempione SpA U E
Ravenna 0303499 Frigoterminal HC-T(FR), HC-T(CH), HC-
NT
Sapir 1 NHC-NT
Sapir 2 HC-T(FR), HC-T(CH), HC-
NT
Setramar NHC-NT
Docks Cereali NHC -NT
Reggio Calabria 0301799 HC, NHC (0]
Reggio Calabria 0301799 HC, NHC
Roma — Fiumicino 0300899 Alitalia HC, NHC (0]
Aeroporti di Roma HC, NHC EO
Rimini 0304199 HC(2), NHC(2)
Salerno 0303599 HC, NHC
Taranto 0303699 HC, NHC
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Torino — Caselle 0302599 HC, NHC (0]
Trapani 0303799 HC
Trieste 0302699 Hangar 69 HC, NHC
Molo O U, E
Mag. FRIGOMAR HC-T
Venezia 0302799 HC (2), NHC-T(CH)(2),
NHC-NT(2)
Venezia 0302799 HC, NHC
Verona 0302999 HC(2) NHC(2)
Pais: LUXEMBURGO — Land: LUXEMBOURG — Land: LUXEMBURG — Xd)pa: AOYZEMBOYPITO — Country:
LUXEMBOURG — Pays: LUXEMBOURG — Paese: LUSSEMBURGO — Land: LUXEMBURG — Pais: LUXEMBURGO —
Maa: LUXEMBURG — Land: LUXEMBURG
1 2 4 5 [
Luxembourg 0600199 Centre 1 HC
Centre 2 NHC-NT
Centre 3 U, E O
Centre 4 NHC-T(CH)
Pais: PAISES BAJOS — Land: NEDERLANDENE — Land: NIEDERLANDE — Xopa: KATQ XQPEX — Country: NETH-
ERLANDS — Pays: PAYS-BAS — Paese: PAESI BASSI — Land: NEDERLAND — Pais: PAISES BAIXOS — Maa: ALAN-
KOMAAT — Land: NEDERLANDERNA
1 2 4 5 6
Amsterdam 0401399 KLM-1 HC(2), NHC
Aero Ground Services HC(2), NHC
KLM-2 U, E O
Freshport 0(14)
Amsterdam 0401799 Daalimpex Velzen HC-T
Kloosterboer [Jmuiden HC-T
Eemshaven 0401899 HC-T (2), NHC-T (FR)(2)
Harlingen 0402099 Daalimpex HC-T
Maastricht 0401599 HC, NHC U, E O
Moerdijk 0402699 HC-NT
Rotterdam 0401699 EBS NHC-NT(17)

Eurofrigo Karimatastraat

NHC-T(FR), NHC-NT

Eurofrigo, Abel Tasman-
straat

HC

Kloosterboer

HC-T(FR)

Wibaco

HC-T(FR)2, HC-NT

Van Heezik

HC-T(FR)(2)
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Vlissingen 0402199 P Van Bon HC(2), NHC
Kloosterboer HC-T(2), HC-NT
Pais: AUSTRIA — Land: @STRIG — Land: OSTERREICH — ’Xd)pa: AYZTPIA — Country: AUSTRIA — Pays:
AUTRICHE — Paese: AUSTRIA — Land: OOSTENRIJK — Pais: AUSTRIA — Maa: ITAVALTA — Land: OSTERRIKE
1 2 3 5 6
Berg 1300199 R HC, NHC U, E O
Deutschkreutz 1300399 R HC(2), NHC-NT E, O, U(13)
Drasenhofen 1300499 R HC, NHC U, E O
Feldkirch-Buchs 1301399 F HC-NT(2), NHC-NT
Feldkirch-Tisis 1301399 R HC(2), NHC-NT E
Heiligenkreuz 1300299 R HC(2), NHC, (18)
Hochst 1300699 R HC, NHC-NT U, E O
Hohenau 1300799 F U
Karawankentunnel 1300899 R HC(2), NHC-NT E, O, U(13)
Linz 1300999 A HC(2), NHC(2) 0, E U(13)
Nickelsdorf 1301099 R HC, NHC U, E O
Sopron 1301199 F HC(2), NHC-NT
Spielfeld 1301299 R HC, NHC U, E O
Villach-Siid 1301499 F HC-NT, NHC-NT
Wien-Schwechat 1301599 A HC(2), NHC(2) o
Wien-ZB-Kledering 1300599 F HC(2), NHC-NT
Wullowitz 1301699 F NHC-NT(6)
Wullowitz 1301699 R HC, NHC-NT E, O, U(13)
Pais: PORTUGAL — Land: PORTUGAL — Land: PORTUGAL — Xépa: [IOPTOTAAIA — Country: PORTUGAL —
Pays: PORTUGAL — Paese: PORTOGALLO — Land: PORTUGAL — Pais: PORTUGAL — Maa: PORTUGALI — Land:
PORTUGAL
1 2 3 5 6
Aveiro 1204499 P HC-T(FR)(3)
Faro 1203599 A HC-T(2) O
Funchal (Madeira) 1203699 A (¢}
Funchal (Madeira) 1203699 P HC-T,
Horta (Agores) 1204299 P HC-T(FR)(3)
Lisboa 1203399 A Centre 1 HC(2), NHC-NT(2) (0]
Centre 2 U E
Lisboa 1203999 P Liscont HC(2), NHC-NT
Xabregas HC-T(FR),HC-NT, NHC-NT
Docapesca HC(2)
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Peniche 1204699 P HC-T(FR)(3)
Ponta Delgada (Acores) 1203799 A NHC-NT
Ponta Delgada (Acores) 1203799 P HC-T(FR)NHC-T(FR)
Porto 1203499 A HC-T, NHC-NT O
Porto 1204099 P HC-T, NHC-NT
Praia da Vitéria (Acores) 1203899 p HC-T(FR)NHC-NT(2), NHC- | U, E
T(FR)(2), HC-NT(2)
Settibal 1204899 P HC(2), NHC
Viana do Castelo 1204399 P HC-T(FR)(3)

Pais: FINLANDIA — Land: FINLAND — Land: FINNLAND — Xd)pa:h OINAANAIA — Country: FINLAND — Pays:
FINLANDE — Paese: FINLANDIA — Land: FINLAND — Pais: FINLANDIA — Maa: SUOMI — Land: FINLAND

1 2 3 4 5 6
Hamina 1420599 P HC(2), NHC (2)
Helsinki 1410199 A HC(2), NHC(2) 0
Helsinki 1400199 P HC, NHC-NT U,E O
Ivalo 1411299 R HC, NHC
Vaalimaa 1410599 R HC, NHC U,E O

Pais: SUECIA — Land: SVERIGE — Land: SCHWEDEN — X(bpa: ZOYHAIA — Country: SWEDEN — Pays: SUEDE —
Paese: SVEZIA — Land: ZWEDEN — Pais: SUECIA — Maa: RUOTSI — Land: SVERIGE

1 2 3 4 5 6
Goteborg 1614299 P HC(1), NHC UE O
Goteborg-Landvetter 1614199 A HC(1), NHC U,E O
Helsingborg 1612399 P HC(1), NHC
Karlshamn 1610299 P HC (1)(2)
Karlskrona 1610199 P HC(1), NHC
Norrképing 1605199 A U E
Stockholm 1601199 P HC(1)
Stockholm — Arlanda 1601299 A HC(1), NHC U,E O
Varberg 1613199 P NHC E, (10)
Ystad 1612199 P HC(1), NHC

Pais: REINO UNIDO — Land: DET FORENEDE KONGERIGE — Land: VEREINIGTES KONIGREICH — Xopa:
HNQMENO BAZIAEIO — Country: UNITED KINGDOM — Pays: ROYAUME-UNI — Paese: REGNO UNITO — Land:
VERENIGD KONINKRIJK — Pais: REINO UNIDO — Maa: YHDISTYNYT KUNINGASKUNTA — Land: FORENADE

KUNGARIKET
1 2 3 4 5 6
Aberdeen 0730399 P HC-T(FR)(1,2,3),
Belfast 0740099 A HC-T(1)(2), HC-NT(2),
NHC(2)




L 172/30

Official Journal of the European Union

10.7.2003

2

5

Belfast 0740099 HC-T(1), HC-NT, NHC-(FR),
NHC-NT
Bristol 0711099 HC-T(1), HC-NT, NHC-NT
Dover 0711499 HC-T(1), HC-NT, NHC
East Midlands 0712199 HC-T(1), HC-NT, NHC-
T(FR), NHC-NT
Falmouth 0714299 HC-T(1), HC-NT
Felixstowe 0713099 HC-T(1), HC-NT, NHC
Gatwick 0713299 HC-T(1)(2), HC-NT(2), 0
NHC(2)
Glasgow 0731099 HC-T(1), HC-NT, NHC-NT, | O
NHC-T(8)
Glasson 0710399 NHC-NT
Goole 0714099 NHC-NT(4)
Grangemouth 0730899 NHC-NT(4)
Grimsby — Immingham 0712299 Centre 1 HC-T(1), HC-NT
Centre 2 NHC-NT
Grove Wharf Wharton 0711599 NHC-NT
Heathrow 0712499 Centre 1 HC-T(1), HC-NT, NHC
Centre 2 HC-T(1), HC-NT
Animal Reception Centre UE O
Hull 0714199 HC-T(1), HC-NT, NHC-NT
Invergordon 0730299 NHC-NT(4)
Ipswich 0713199 HC-T(1), HC-NT, NHC
Liverpool 0712099 HC-T(FR)(1)(2), HC-NT,
NHC-NT
Luton 0710099 U, E
Manchester 0713799 HC-T(1), HC-NT, NHC O(15)
Newhaven 0713399 HC-T(1), HC-NT, NHC
Peterhead 0730699 HC-T(FR), (1,2,3)
Portsmouth 0711299 HC-T(1), HC-NT, NHC
Prestwick 0731199 U, E
Scrabster 0730199 HC-T(1)(3)
Shoreham 0713499 NHC-NT(9)
Southampton 0711399 HC-T(1), HC-NT, NHC
Stansted 0714399 HC-NT(2), NHC-NT(2) U, E
Sutton Bridge 0713599 NHC-NT(4)
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Thamesport 0711899 P HC-T(1), HC-NT, NHC

Tilbury 0710899 P HC-T(1), HC-NT, NHC

Tyne — Northshields 0712999 P HC-T(1), HC-NT, NHC

Wick 0731299 P HC-T(1)(3y
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ANNEX II

The Annex to Decision 2002/459/EC is amended as follows:

1. In the section for border inspection posts in GERMANY:
the whole of the entry for 0148999 R Bietingen is deleted
the entry for 0153399 F Furth im Wald-Bahnhof is deleted.

2. In the section for border inspection posts in BELGIUM:
the following entry is added:
Oostende (Zeehaven) P 0502599.

3. In the section for border inspection posts in the UNITED KINGDOM:
the whole of the entry for 0711499 P Dover is deleted
the whole of the entry for 0712599 P Great Yarmouth is deleted
the whole of the entry for 0710899 P Harwich is deleted
the whole of the entry for 0720299 P Milford Haven is deleted
the whole of the entry for 0730199 P Scabster is deleted
the whole of the entry for 0713899 P Teesport is deleted
the whole of the entry for 0713699 P Teignmouth is deleted
the whole of the entry for 0731299 P Wick is deleted.

4. In the section for border inspection posts in IRELAND:
the whole of the entry for 0802699 P Cork is deleted
the whole of the entry for 08027099 P Killybegs is deleted.
5. In the section for border inspection posts in PORTUGAL:
the whole the entry for 120499 P Figuera da Foz is deleted
the whole the entry for 1204799 P Olhao is deleted
the whole the entry for 1204199 P Portimao is deleted.
6. In the section for border inspection posts in FINLAND:
the whole of the entry for 1400599 P Kotka is deleted.
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